
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO - ASSEMBLY ISTRUCTION
Filtro gasolio - Diesel Filter

Rev.A - 30/05/2018

Filtro gasolio equivalente a / Diesel filter equivalent of:
KX 338/26
Riferimento OEM / OEM number:
16 40 378 03R (RENAULT) 

1. Svitare il sensore.
1. Unscrew the sensor.

2. Rimuovere il sensore dalla sede.
2. Remove the sensor from housing.

3. Rimuovere le viti.
3. Remove the screw.

4. Prendere l’inserto e avvitarlo nella sede.
4. Take the insert and screw it into the

housing.

5. Spingere l’inserto.
5. Push the insert.

6. Rimuovere l’elemento dalla sede.
6. Pull out the element from housing.

7. Rimuovere l’elemento dalla sede del coperchio.
7. Remove the element from housing cap.

8. Prendere il nuovo elemento filtrante.
8. Take the new filter element.

9. Installare il nuovo elemento filtrante nella sede del 
coperchio.

9. Install the new filter element into housing cap.
10. Installare l’elemento filtrante con il coperchio all’interno 

dell’alloggiamento.
10. Install the filter element and cap

into the housing.

11. Chiudere l’alloggiamento.
11. Close the housing. 12. Inserire le viti.

12. Insert the screws.

13. Prendere il sensore e installarlo nell’alloggiamento.
13. Take the sensor and install it into the

housing.
14. Avvitare il sensore nell’alloggiamento.

14. Screw the sensor into the housing.



INSTRUCTIONS DE MONTAGE - INSTRUCCIONES DE MONTAJE
Filtre à gazole - Filtro de gasóleo

Rev.A - 30/05/2018

Filtre à gazole équivalent à / Filtro de gasóleo equivalente a :
KX 338/26
Riferimento OEM / OEM number:
16 40 378 03R (RENAULT) 

1. Dévisser le capteur.
1. Desatornille el sensor.

2. Retirer le capteur du boîtier.
2. Retire el sensor de la carcasa.

3. Enlever les vis.
3. Quite los tornillos

4. Prenez l’insert et introduisez-le dans
le boitier.

4. Tome el inserto y atorníllelo a la carcasa.

5. Poussez l'insert.
5. Empuje el inserto.

6. Retirer l’élément filtrant du boîtier.
6. Retire el elemento de la carcasa.

7.Retirer l’élément filtrant du chapeau du
boitier.

7. Retire el elemento de la tapa de la carcasa.
8. Prenez le nouvel élément filtrant.
8. Toma el nuevo elemento de filtro.

9. Installer le nouvel élément de filtre dans le
chapeau du boîtier.

9. Instale el nuevo elemento de filtro en la tapa de
la carcasa.

10. Installer l'élément filtrant et le couvercle
dans le logement.

10. Instale el elemento de filtro y la tapa
en la carcasa.

11. Fermer le boîtier.
11. Cierre la carcasa. 12. Insérez les vis

12. Inserte los tornillos.

13. Prenez le capteur et installez-le dans le boîtier.
13. Tome el sensor e instálelo en la

carcasa.
14. Vissez le capteur dans le boîtier.
14. Atornille el sensor a la carcasa.


